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JUCKYPC 3AKOHCKHNX AKATA: YIIOPEJJHO-PA3BOJHU
I[MTPUCTVYII?

CA’>KETAK: Y MynTHAUCIUIUIMHAPHOM OKBHPY aHAJIM3€ JUCKYypCa UCIIUTHBAH je
JKaHp 3aKOHCKUX aKaTa, cXxBalieH Kao MpecyHU acrekar HHTepakiyje (pe)HOpMalu30Bamka
COLIMjalIHUX OJIHOCa Y (QYHKIUjH JETHTUMAllMje XEreMOHM]e, KOHKPETHHje Kao
pernpe3eHTanyja THX OIHOCAa OHAKBHM KaKBE UX aJApECaHT (MOJUTHYKA eTUTA) 3aXTeBa Of
azpecara (Hapoaa, Tj. mofilaHuka). JKaHpOBCKH, HHTEPTEKCTYaJIHU, TEKCTYaTHOCHHTAKCHYKH,
KOTHUTHUBHOCEMAHTHUKH, KOHTEKCTYaJJHOKOTHHUTHBHH, HHTEPaKTHUBHO-TIPAarMaTHUKH,
(YHKIIMOHATTHO-CUCTEMCKH, CBaKd y3 KBAaHTUTATHBHOAHAIMTUYKUA YBHJI y IHUCKYPC
3aKOHCKHMX aKaTa, M3BPILICH Y OBOj CTYAHjH, MOJIpa3yMeBa W YHNOPEIHO-PA3BOJHU OMUC U
YIOPEIHO-Pa3BOjHO O0jallIlbemhe TUCKYPCHHX CBOjCTaBa aHAJIH3MPAHOT KOPIyca CPIICKOT
U CHIJIECKOT je3nka. TakaB NpHCTYHn oMoryhuo je, mopex BHIIECTPAHOT carielaBarba
mpeaMeTa, IpoBepy aJeKBATHOCTH NMOMEHYTHX TEOPHjCKO-METOIOJIONIKUX KOHIIeraTa W
BUXOBY TOCIENUYHY MONU(HKaNHjy, Kao ¥ Belin MOTEHIHWjan HHTErpaOUIHOCTH OBOT
HCTpaXkHBama ca Apyruma. [TorBpleHa je XunoTesa BUCOKOT CTENCHA YHUBEP3aTHOCTH IaTOT
JKaHpa, KOHCTAHTHOCTH OJJHOCa n3Mel)y aJipecaHTa U agpecara, 3aTHM calip)kaja i QyHKIHje
IOpyKe, ca BapujallijaMa y HOIJely CTpaTeruja Koje MpUMemyjy IOjeUHU JUCKYPCH
(KOHTMHEHTAJHOIIPABHU — aHTJIOCAKCOHCKONPABHU; Oy PIKOACKH — COI[UjaTUCTHYUKH).

Knayune peuu: nuckypce, aHalln3a, ycTaB, CPIICKH, CHITIECKH jE3UK.

1. VBon
1.1. Ilpeomem ucmpadicuearva. IlpenMer CHpoBEIEHOT WCTPAXKUBAKHA

jecre JQUCKypC 3aKOHCKHX akaTa Kao pe3yliTaT MHTEpakiuje (pe)HOpMalln30Bamba

trupko@sezampro.rs

2 OBo je mpuKa3 MCTpPaKMBama M3 ayTOPOBE JIOKTOPCKE JUcCepTalyje Mox HasuBoM Juckypc
3AKOHCKUX aKkama: YnopeoHo-oujaxpouujcku npucmyn, opbpamene 18. 10. 2010. r., npen
KOMHCH]jOM y cacTaBy: mpo¢. np Bepa Bacuh (MenTOp), npod. ap Tprtko IIphuh (npeacennux
komucuje), mpod. np Cenka Casuli, fou. ap Anexkcanaap Munanosuh.
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COIMjaJTHUX OIHOCA, W TO, IPE CBETa, Ka0 PENpe3eHTaIlja THX OZHOCA OHAKBUM
KaKBe WX aJpecaHT (TIONUTUYKA eJINTA) 3aXTeBa Ol aJipecara (Hapoja, Tj. IOAaHUKA).
OCHOBHH IIMJBb je YTBphUBame >KaHPOBCKO-IUCKYP3MBHUX OCOOCHOCTH 3aKOHCKHX
aKara, y3 IpOBepy OrpaHH4eHha IPUMEHEHUX TEOPHjCKO-METOJOJIONIKUX KOHIeTIara.

EdukacHa u gyropouHa KOHTpoJa Maca Ol CTpaHe eIUTe He OCTBapyje ce
cwioM, Beh MpBEeHCTBEHO ycTalbMBameM oOpaszala TOoHAIlamka, KOju pediekTyjy
JOMHMHAHTHY HAeoJorHjy. To ycTajbuBame OCTBapyje c€ INpaBOM, IHCAHHUM U
HETHCAaHUM, YHMeE BIIACT A0OHWja MPBOpa3peaHy JCTHTUMALIH]Y.

Kspyunm acmekar Tor mporeca JISTUTHMAIIHjE jeCTe AUCKYP3UBHH acIIeKar,
KOjH Ce€ OIHOCH Ha ynoTpely je3uka. Taj je acrekar U cdM BUIIETUMEH3HOHAIAH.

VY ciydajy 3aKoHa, Kao HajBUIIET OOJNHKA JISTHTUMAIIHje, THM TUMCH3HjaMa
6u oxrosapainu (ym. Van Dijk 2009):

a) CEeMUOTHYKH 00jeKaT — HOPMaTHBHHU 3HAK,

0) MHTEePTEKCTyalHa apTUKYIIallija — HOPMAaTHBHOTEKCTYaTHA XHOPHI,

B) KOMYHUKAaTUBHHM jaorahaj (JlaHai) — o JOHOIICHA 3aKOHA JI0 TIOBPAaTHOT
yTHIaja Ha 3aKOHOIABCTRO,

T) Ie0 APYIITBEHE IpaKce — 3aKOHOAaBHA MTPaKca,

1) MCHTAJTHA PETPE3CHTAIH]a — UICONONIKHA KOHCTPYKT BIIACTH,

1)) COIMOKYNTYpHU MPOU3BOJ — EMaHAIIH]ja COIIHOTIONUTHYKE KYIType.

Crora je kxaHp 3aKOHa HAPOYUTO 3aHUMJIBHB 32 TAKBO MYJITHIUCIUTUITMHAPHO
MoJpyYje KaKBo je aHaIu3a AUCKypca, a MoceOHO nMajyhu y BUy H30CTaHAK TaKBUX
HCTPaKUBAKA.

1.2. Memoo ucmpascusarpa. CipoBefieHa KBaJIUTaTUBHA M KBAHTUTATHBHA
aHanm3a IHCKypca 3aKOHCKMX akaTa 0aBH Ce CBUM HaBEJICHUM IUMEH3HjaMa.
OHa je 3acHOBaHAa Ha JICCKPUIITHBHOj, HHTEPIPETATHBHO] W EKCILIAHATOPHO]
MYJITUMETOANYHOCTH KPUTHYKE aHAIW3e IHUCKypca, oOyxBarajyhu colmjanHe U
KOTHUTHBHE acIeKTe HWHTEpaKIje YUjH je OaTh AWCKYPC KOHCTHUTYTHUBHH [I€O.
HCCKPI/IHTI/IBHI/I acCIICKaT aHaJIu3€ THYC CC€ JICKCMYKHX H CHHTAKCHYKHX H36opa
u obOpasama, KOXe3dje W CTPYKType TeKCTa. MHTepmpeTaTHBHH acHeKT IOBe3yje
TEKCT Ca FHErOBHM IHPUM JAPYIMTBEHHM KOHTEKCTOM, OaBehH ce KOXEepEeHIIHjoM,
HMHTEPTEKCTyaTHOIINY M KOTHUTHBHOM PENPE3CHTAIMjOM JPYIITBEHE CTBAPHOCTH.

Haj3a;[, CKCIINIAHATOPHU, UJIN Y Y)KEM CMUCITY KpI/ITI/I‘IKI/I,3 acCIICKaT aHaJIn3€ O3Ha4daBa

3 TIpema u3BopHo KantoBom xonuenty ‘Kritik’ (‘critique’).
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o0janrmeme OHOCa AUCKypca, TIpe CBera ca JpyITBeHoM Mohu, jep oHa, Jakako,
Mmoj[pa3yMeBa M KOHTPOJIY HaJl TUCKYPCOM Kao OMTHUM APYIITBEHUM (PCHOMEHOM.

Y TeopHjCKO-METONONOMIKN OKBHP HHKOPIIOPUPAHH Cy: aHAIW3a KaHpa
u Teopuja uHTepTekctyamHoctd (Bahtin 1980; Fairclough 2003), xorHuTHBHA
cemantuka (Van Dijk 1977; Lakoff, Johnson 1980), cuHTakcuuka ceMaHTHKA,
¢opmana mparmaruka (Searle 1981; Grice 1987; Levinson 2000; Fairclough
2003), Teopuje commjanne koraummje (Van Dijk 1993; Chilton 2004), cucremcko-
¢yHKIIOHANHA TpaMaTuka (eHrI. ‘systemic functional grammar’ [Halliday 1985]),
KBaHTHTAaTUBHHU METOJ] ¥ CPOIHU TIPHUCTYIIH.

Cwmarpajyhu:

a) HajOOJEMM HaYMHOM 32 YTBphHBamhe KAPaKTEPUCTUKA HEKOT TEKCTa FbeTOBO
nopeheme ca APyruM TeKCTOBHMA, a

0) AMjaxpOHM]y KHHETUYKOM, T€ 3aTO CYIITHHCKOM, TMMEH3HjOM JUCKYypCa,

OTIPEIEIIIITN CMO C€ 33 YIIOPEIHO-Pa3BOjHH MPUCTYIL.

ITonasumo o Tora Aa TEKCT, Kao 3HaK, J00Mja CMUCAO0 TeK Y (AMjaIeKTHIKOM)
OIHOCY Ca JAPYTMM TEKCTOBMMa, OTHOCHO 3HalmMa. bymyhwm ciokxeH 3HaK, OH
WHKOPIIOpHpa M ApTHKYJIHIIE pPaziIndyiTe, I1a U OIpEYHEe, EIEMEHTE, TCKCTOBE U
IJacoBe, KOjU My, 3ampaBo, mpe o00e30elhyjy paBHOTEXKY M ayTEHTHYHOCT, HETO
mMTO My Hapymapajy TekcTyamHocT. Ilog mojMom ‘miaca’ (eHDI. ‘voice’) OBl
moJipa3symMeBaMo TUCKypc oapehene kareropuje Jpymu (yn. Chouliaraki, Fairclough
1999: 63), a mox ‘aprukynauujom’ (eHrI. ‘articulation’) — KOMOMHOBaWE eleMeHara
JUCKypca/IpyIITBa M IbUXOBUX pelialiyja Kao MOMeHara rnpakce, mpaheHoT lHXOBOM
tpancopmanujom (Chouliaraki, Fairclough 1999: 21; . u Laclau, Mouffe 1985).

Amnainu3a je BpIlieHa Ha OCHOBY KOpPITyca TeKCTOBa KOju o0yxBara ycrase OHP
Jyrocnasuje (1946), COP Jyrocnasuje, u3z 1963. u 1974. r., 3arum CP Jyrocnasuje on
1992 1., Cpbuje u3 1990. 1 2006. ., CA/l, Yeras EBponcke yuuje (‘Treaty Establishing
a Constitution for Europe’), npemioxken 2004. 1., kao u KoHBeHIH]jy 3a 3alITUTY
JbYACKHX TIpaBa M OCHOBHMX ClIo0Oza, IpH 4eMy je Hajeha maxma moceehena
nomahoj yctaBHOj pa3BojHOj myTamu 1974-2006. latu kopmyc HUje ofadpaH Tako
Jla TIOTOIlyje TEOpHjCKOM OKBHUpY, Beh ympaBo Jla My ce TeopHja MpHJIaroad, a Ja,
unax, (I)octaHe yHUBEp3aJlHa, TOTEHIIMjalTHO o/iroBapajyha 3a cBe THIOBE TEKCTOBA.

3ato W jecre MmoXeJpHA capalma Pa3sHOIMKHX TEOPUjCKUX MEPCHEKTHBA U

AQHAJMTUYKHX [TOCTYIaKa, KaKBa je OCTBAPCHA Y OBOM HCTPaKHUBAbY.



48 Mapxo M. Januhujesuh

2. AHAIM3A

2.1. XKanp 3axonckux axama. IIpBO CMO HCITUTATIN MECTO TEKCTOBA JATHX
akara yHyTap JpyIITBeHHX Jorahaja uuju cy 7eo, Kao U MECTO JKaHpa TUX TEKCTOBA Y
OZIHOCY Ha JIpyTe )KaHPOBE y OKBUPY HCTe JAPYIITBEHE IpaKce, OAHOCHO HCTE MpeKe
IpymTBeHuX npakcH (B. Fairclough 2003). /lati akTH Cy UCXOJ JTaHAIa KOHKPETHUX
JpYIITBEHUX Joraljaja BUXOBOT JIOHOIIEHA OJHOCHO JIE0 3aKOHOJABHE NPYIITBEHE
mpakce.

VY cxemu | majeMo mMoxesn TakBOT JIaHIIA HA TpUMeEpy ycraBid Jyrociasuje,
oxgHocHo Cpbuje, 19462006, 6e3 BUXOBUX BE3UBHUX aMaHMaHa KOjU OJICIIUKaBajy
WCTH TPUHIOWN. AHAIOTHO Kao Jeo JaHIa omroeapajyhmx npymTBeHuX norabaja
o0janrmaBamo TekcToBe KOHBEHIH]jE 0 JbYIICKAM MpaBUMa, peaiokeHor Ycrasa EY
u YcraBa CAJIL.

Cxema [. @opmManHoO-AMjaIeKTHYKN MOJEN JIaHILa JITUCIAaTUBHUX forahaja
ycraBa gomahux ApskaBHEX 3ajenuuna 1946-2006 (r — peakuyuja Ha aKT, v — Ijiac y
TEKCTY, A — apTukyianyja rmacosa y Tekcry; FNRJ — Ycrap ®HPJ, SFRJ1 — Ycras
COPJ ox 1963, SFRJ2 — Ycras CDPJ ox 1974, SRJ — Yeras CPJ, SCG — YcraBHa
noBesba /I3 Cpouja u Lipra I'opa, RS1 — Yerar Cpowuje ox 1990, RS2 — Veras Cp6uje
ox 2006).

apTHKyJanyja —  peakmuje — IJ1aCOBH
A(V(FNRYJ)) 1946. —  1(FNRJ)L, r(FNRJ)2... — v(SFRJ1)I, v(SFRJ1)2...
! - P
A(V(SFRIJ1)) 1963. —  1(SFRID)L, r(SFRI1)2... — v(SFRIJ2)1, v(SFRI2)2...
! - N
A(V(SFRJ2)) 1974. —  1(SFRI2)1, r(SFRJ2)2... —  v(SRI)I, v(SR))2...
! - o

A(V(SRJ)) 1992. —  rSRDLr(SRN2..  —  v(SCG)I, (SCG)2...
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l - d
A(v(SCGQG)) 2003. — nuckoHTHHYHTET 2006.
A(v(RS1)) 2006/1990. —  r(RS1)1, r(RS1)2... — v(RS2)1, v(RS2)2...
! — o
A(v(RS2)) 2006. —

[Tpema npuka3aHoM MOJIEITY, ApTUKYIIAIH]Y KOHCTUTY THBHUX TJIacOBa YCTaBa
®HPJ u3 1946. (A(v(FNRJ))) npare peaknuje va taj yctas (r(FNRJ)1, r(FNRIJ)2...),
Koje ce ¢ BpeMeHoM (opMynuiLy y racoBe Hosor ycrasa (V(SFRJ1)1, v(SFRIJ1)2...),
YeraBa COPJ u3 1963, xoju ux aprukynuire (A(v(SFRI1))). [Iponec ce Ha cnmaan
HauWH TIOHABJkA J0 JUCKOHTHHYHTETA (KOH)(henepanne apxkase 2006. ronune. Tama
penyonuuku ycraB gonet 1990. r., HakoH ¢opmainne noapehenoctu Ycerapy CDOPJ
on 1974, Ycrapy CPJ, te YcraBHoj nmoBesbu CLII, mocraje HajBHINK aKT HE3aBHCHE
npxaBe CpOuje. Peaknmje Ha mwera yOp30 ce apTHUKYIHIITY Kao TJIACOBH Yy HOBOM
ycraBy Cp6uje, npornamenom 2006. roagune.

Yenen cBoje maleKoCeXHE yIore, IOCPEIHOT MIIM HEITOCPETHOT 3aaupama
y CKOpO CBE aclieKTe JPYIITBEHOI KMBOTA, TEKCTOBU aKaTa JaTor KOpIyca Hajase
Ce YHyTap MHOTOCTPYKOT JIaHIIA YXaHPOBA, KOjH OApa’kaBa HEIPEIICAHY MPEXY
JPYUITBEHUX MIPAKCH. Y OKBHUPY JIaHIIAa JOHOIIECHA 3aKOHA MOXKE C€ HACHTH(HUKOBATH
JKaHp pacrpane, YKe MOJTUTUIKO-CTPYIHE, & YECTO U IIKPE jaBHE, a IO MPOMIAIICHY,
Pa3IMINTH XKaHPOBU MACOBHUX MEIHja KOjH PETPOLYKY)y TEKCT YCTaBa MU HEroBe
OIpeTHUIIE IIUPO] jABHOCTH, 3aTUM HAyYHH >KaHPOBU IOIMYT KOMEHTapa, MpuKasa,
IMCKYCHje U CJI., Te OMPOKPATCKH JKAaHPOBHU KOjU MPEACTaBIbajy pa3paiy U MPUMEHY
3akoHa (ypenoe, OlIyKe u Cil.).

C 003upoM Ha WIOKYHHOHY (YHKIIHjY, 3aKOHE CBPCTaBAMO Y IOABPCTY
IUPEKTUBHUX KOMYHHKATHBHUX aKaTa, KOjy CMO O3HAYWIN Kao ‘HOPMATHBH .
Oynknyja ‘mperehe ypende’, Kojy UM TPHUITUCYjEMO, OpakaBa JBE KOMIIOHCHTE:
MPECKPUIITHBHY, KOja OAroBapa ypemOW, W PEIpEeCcHBHY, KOja OAroBapa MpPETHU.
MehytnmMm, dhopma KOMyHHUKAIMjE jecTe OHAa THITMYHA 332 acepTHBe — OOaBeIlTajHa,
grMe Cy o0esiekja 00aBeIITajHOT, CTaTyCOM YYECHHKA HEMapKUPaHOT, TPaMaTHIKOT

00rKa MpeciinkaHa Ha AOMCH CTAaTyCHO MAapKHPAHOI' 3aKOHOJABHOI' TECKCTA. Tako
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ce cTBapa NIPHBH] CAOIMIITABAIha YHIGEHHUIA, T ECTETH3Yje MOpPYKa Y CBPXY HbCHE
IIpOMOIIHje.

Jla O ce mpHUCTynmWiIO aHANW3W TaKBOT ‘AWICKypca 3a moceOHe cBpxe’
(Beaugrande 1997: 325), HeonxoaHO je OWIO HAYUHHUTU 0ap aHAIMTHYKH TPETIIe
EETOBUX OCHOBHUX METa(pOPUIKIX U METOHHMHjCKHX ITOJMOBHUX 00pa3ala y cBpxy
BeroBe uHTEpnperanyje. I[lokasyje ce ma cy meradopa WU METOHUMHja KIbYIHH
KOTHUTHBHU MEXaHHM3MH Ha KOjUMa je 3aCHOBaHA CIUTHUCTHYKA MOCEOHOCT je3uKa
mpaBa, MAaKO KHUXOBA CHUCTEMATCKa HMACHTH(UKAIMja Te KPUTHYKA aHAIIN3a Y TOM
JIOMEHY TEK TPE/ICTO]H.

Hajemo Heke on TiogHUjuX MeTadopuukux odpasaiia, U3ABOjEHE HA OCHOBY
JlejrodoBe u [lonconose Teopuje mojmoBHe Metadope (Lakoff, Johnson 1980):

— ontonomke Mmeragope: [IPABO xao BURE (‘nogpeda/kpuierve mpaBa/
3akoHa’ / ‘violation of the right’);

— opujenranuone meradope: OATOBAPAJYRE je BJIIN3Y (‘npuxeamumu
npemior’ [ym. ‘adopt’]; ‘oocmynara on npasa’); MORHUIJE je HAT'OPE (‘najeuwu
MPaBHU aKT’);

—crpykrypHeMmeradope: PACIIOJIATABEkao IPYKABE (‘Oparcanay crana’,
‘nocuoyu Bnactu’ / ‘hold office’), KOMYHUKAIIUJA xao ITPUMOIIPEJATJA
(‘0Oamu mutbemse’ / “give opinion’®); IPOLUECYNPAILE xao HOIIEWE (‘oonemu
3aKOH/OmNyKY/...", ‘noonemu npemor/octasky’); BPEME xao TEKYhUHA (‘ucmex
BpeMeHa/poka’).

MeTtoHuMHjCKH 00paciiv Cy Y HajMamky PYKY IOJIjEIHAKO TUIOHH, PEIIMO:

— OINILUTH ITOJAM ymecto ITPABHU TTOJAM (‘cnobona/liberty’ ymecto
‘cio6o/a y IpaBHOM CMHCIY, ‘TIOCTYTIAK, YMECTO ‘yCTaJbeHH OMPOKPATCKHU Iporiec’);

— MHCTUTYLUIJA ymecro OAI'OBOPHU JbYAM HNHCTUTYLIUIE
(‘np>kaBa/state’, ‘Bmaga/government’ u ci.);

— PAJIBbA ymecro BPUIMJIALL (‘yapyxkeHu pao’, ‘obligation of the
administration’);

— [MPOLEC ymectro PE3YIITAT ITPOLECA (‘(mpasuu) akt / (legal) act’,

4 Jaru npumep miycrpyje ‘MeradproHuMH]jy’ (TepMuH u3 Goossens 1990): ‘the Office’ ymecto
‘official power’ (MeToHUMHUja), ‘possess’ kao ‘hold’ (meracdopa).
Jom jenHa MeTad TOHHMHU]A, B. 1aJbe.
JBocTpyka MeToHMMHja: ‘Bnaga’ ymecTo ‘BpXOBHa M3BpILIHA BIAacT’ YMECTO ‘TOCEIHHUIHU
BpXOBHE H3BpIIHE BiacTH. Ha TakaB HauWmH ce ‘BpXOBHA HM3BpIIHA BIACT HMILTHIIUTHO
JI0KUBJbABa Kao (papa) ‘Biact’.
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‘pubaBUTH MuuLbere’ / ‘obtain opinion’).

2.2.  Humepmexcmyaarnocm 3axonckux axama. llokperauky ynory
IMCKyp3UBHE PA3IMYUTOCTH Y 3aKOHCKHM aKTHMa IT0Ka3yjeMO Ha BHUIIE HHBOA.
YTBphyjemMo na je mocMaTpaHu TUCKYpPC HACTAO XHUOPHIU3AIN]OM:

— Oupokparckux ca Gpun030pCcKo-HayYHUM KaHPOBUMA (MHBAPHjaHTHO);

— 0/IrOBapajyhnx CONMMONMOIUTHYKIX JUCKypca (BapHjaHTHO);

— ayTOPCKOT IJlaca ca peleBaHTHUM JPyryuM rilacoBUMa Mohu (BapujaHTHO);

— OCHOBHOT TOKa TEKCTa aKTa ca JPYTMM IPaBHUM akTuMa (BapHjaHTHO).

Ilopen OWpPOKpaTCKMX JKAaHPOBA, TEKCTOBH AaHAIM3HWPAaHOT KOpITyca
UHTEPHAIN3Y]y U HPAaBHOTEOPHUjCKH, COLMjAIHO M TOJUTUYKOTCOPUjCKH, Ka0 U
OIMIITEHAY YHO-TEXHOJIOIIKH YKaHP, Kao (PrI1030(cKo-HaydHe (IT0[)KaHPOBE.

Kao cBojeBpcan HaumHm penpeseHranuje crBapHocTH (Fairclough
2003), MHKOPIIOPUPAHU CY Yy Mamoj Wwin Behoj MepHu: AeMOKpaTCKU, HAIMOHAIHHU,
KOH3EepBaTWBHHU, JTHOepanHu, (y MIUPEM CMHUCITY) COLHUjaIMCTHYKH JUCKYpC H
ap. Mebhytum, onm ce Hajuemhe koMOMHYjy, Majyhm Ha Taj HauMH XHOpUAHE
JUCKypCe, KOjé CMO O3HauMiIM kKao ‘Mehynuckypcu’, HIp. JuOepaIHOIEeMOKPaTCKH,
KOH3EpBaTHBHO-INOEPaTHY, HAINOHAITHOKOH3EPBATHBHH, COIHjAIEMOKPATCKH,
COIHjAJTICTUYKOAEMOKPATCKH U CII.

UnentudurkoBame HaBeAEHUX NUCKypca 3aCHOBAJHM CMO, Ipe CBera, Ha
QHAJIM3H JIEKCHIKHX j€AMHHULA M aHAJII3H IIPECYIO3UIIH]ja, CCMaHTHUKIX NMIUTHKALIN]a
U MparMaTUYKUX UMIUIMKATypa, Kao CPEeICTaBa UCOJIOLIKE PENPOLYKIHjE.

C 003upoM Ha KOMITPOMHC ayTOPCTBA TOCMATPAHUX TEKCTOBA, IPEICTABIBCH
Kao jeINHCTBEHH IV1aC, apTUKYIAIH]y Pa3IHYUTHX IT1aCOBA TOCMATPaMo KPo3 IPH3MY
apTHKyJanyje caMux (IPYIITBEHUX) pa3iinka. ApTHKyIaldja He MoApa3yMeBa MpoCcT
30up enemeHara (y JaTtoM clydajy, miacoBa), Beh mpe cBera, mHX0oB MehyomHoc;
CTOra je, y IaToM CIIy4ajy, OUTHO YTBPAUTH OpPHjEeHTALU]y IpeMa pa3IuKaMa.

Ha ocHOBy pasnmkoBama MeT ONIITHX CICHApHja: a) ,,0TBOPEHOCT IpeMa
Pas3NuI, BCHO IPUXBaTamke, IPU3HABAKE; PACIIPABIBAE PA3IIHIKE, KA0 Y IHjajIory’,
y HajIIUpEeM CMUCITY TOT TEpMUHA, 0) HarallaBame pasiiuke, Cykoo, monemMuka, bopoa
OKO 3Hauema, HOpMH, MohH, B) TIOKYINaj Jla c€ OTKIOHW WJIM TpeBasul)e pasimka,
') CTaBJbamE Pa3NIMKe Yy APYTHU IUIaH, (POKYC Ha 3aje[HHUINTBY U COINUIAPHOCTH, 1)
KOHCEH3YC, HOpMaJM3alija ¥ NpUXBaTamke pa3iiiKka y MONH, IITO CTaBJba y APYTH

IJTaH WIK TIOTHCKYje pa3iuKe y 3Hauewmy U oko Hopmu™ (Fairclough 2003: 42-43),
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YCTaHOBWJIM CMO Jla CIIOPa3syMHOM H HOPMAaTHBHOM KapakKTepy aHAIM3HpaHUX
TEKCTOBA OAroBapa (1) ‘KOHCEH3yC, HOpMalu3allyja U IpUXBaTamke pas3ivka y Mohu
.., Kao TIO0aJHM CIICHApHO OpHjeHTanpje mpema pazmund. OcTanm HaBeAeHH
CIICHApH]jH T10jaBJbYjy C€ Ko BapHjaHTE Y OKBHPY IIIOOATHOT ClieHapHja.

Pesynrarn mparmaTuuke aHajIM3e PazIMYUTOCTH IOKa3aiH cy MelycoOHo
MpeKJIaname pa3IMIUTHX CIICHAPH]4, TTa CMO IPBOOUTHY KOHIICTIITH]Y MOIU(DUKOBAIH

y CKally MHTEH3HUTETa HCIIOJbEHOCTH pa3nuke (cxema II).

Cxema II. Cxana opujeHTanyje npemMa pa3imduToCTH.

«— [IPUSHABABE PA3JIMKE - IIOTUCKUBABE PA3JIMKE —

Haenawasarse (0) omeoperocm (a) Koucenzyc () Opyeu naa (T)

MehycoOHa wHTepakiMja 3aKOHCKHX akara ¥ HbUXOBa WHTEpakija ca
JPYTUM IIPaBHUM TEKCTOBUMA, Kao JI€0 jypHIUYKE U YKYITHE COLIMjaTHe HHTEepaKIIHje,
OYHTYje ce Kao HHTePTEeKCTyalHa pedepeHIIHjaIHOCT.

2.3. Texcmyannocm 3axonckux akama. KoxepeHiyja TeKkcTa MojeJuHaYHOT
3aKOHCKOT aKTa, Kao BUJ (MHTPA)TEKCTYaIHOCTH, Takohe ce, Kako MOKa3yjeMo, MOXe
MMOCMATpaTH Kao MHCTAHIIA MHTEPTEKCTYATHOCTH.

Juctpubynrja MakpoCTPyKTypa, Tj. TNTOOATHUX TeMAaTCKOKOHIEITYaTHUX

CTPYKTYpa, Y aKTHMa aHaJIM3UPAaHOT KopIlyca jaTa je y Tabenu L.

Tab6ena I. luctpubynnja MakpoCTpyKTypa y akTHMa aHAJIM3UPAHOT KOpITyca.

M A KPOCT PV KTY P E
AKTHU npeamOysia | OCHOBHA | JbYIACKA | APYIITBEHO- | ypeheme | 3aBpiurHu
l Hayeyia | IIpaBa €KOHOMCKO BJIACTH zieo
ypeheme

®HPJ — + + + + +
C®PJ 1963 + + + + + ¥
CDPJ 1974 + + + + + +
CPJ + + + + + +
PC 1990 + + + + + +
PC 2006 + + + + + +
CAI_I + — + — + +
EV + + + + + +
Konsenrmja + / + / + +

Jlare MakpoOCTpPYKType YyCTpOjeHE Cy TpPEKO jeTHOT WM BHIIE HHUBOA

‘Me30CTpyKTypa’ (TOIyT ITIaBa, 0/1eJhaKa), TEKCTYaIHUX IIETIHMHA KOje KOHIIETITYaIHO
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rmocpenyjy u3Meljy Makpo U MUKpPO CTPYKTypa TEKCTa.

On HapouwTOr je 3Ha4yaja INTO CMO WCIIUTHBAIM HE CaMO CHHTaKCHYKO-
CEeMaHTHYKE OHOCE Kilay3a M PeUCHHUIIA Beh M PEUCHUIHUX KOMIUIEKCA W YUTABHX
4JIaHOBA, YKJbY4yjylil M CeMaHTHYKe pelialiije JIMHEapHO HECYCEeIHUX CTPYKTYpa.

Penumo,” y gatom oiioMky (umju ¢y kopecmnongentu y: COPJ 1974: .
178; PC 2006: wr. 30-31) 4jaHOBU Cy IOBE3aHU aJIBEP3aTHBHUM (CKCKITy3UBHHM)
onHocoM. [IpBu 4iaH, Kako ce BUJHM, CTPYKTYPUPAH je U3 JiBE MPOCTe KOITyJIaTHBHE
pedcHuIIe.

VY okBUpY TIOTORET YiaHa (2), IMaMoO KOMYJIATHBHH OolHOC u3Mely mpBor
naparpada (2.1), koju peanusyje jemHa CIOKEHA PEUCHHIA, W LENUHE JIpyra JBa
naparpada (2.2), ox kojux napyru (2.2.2) oOjammaba mpBu (2.2.1). Kommiekc
KOITyJIaTHBHE IIPBE J[BE PEUCHUIIE ITOCIEACT maparpada (2.2.2.1), y agep3aTHBHOM

je omHocy ca tpehom pedenuriom (2.2.2.2).

(1
[1] Wian 15.

[1.1]  CnoGoma yoBeka je HEIPUKOCHOBEHA.
KOO viIAIONWIJA

1

MOCTYIKY < KOjU Cy YTBpheHH 3aKOHOM. >

2]  Huko He MoXe OWTH JHIIEH cI0001E, OCUM y CIlydajeBHUMa U y

A JJBEUP3 A40UJ A (EKCKJIYI3IH
J A4)

[2] Unan 16.

[2.1] JIumme < 3a koje MOCTOjH OCHOBaHa CyMBba < Jia je H3BPIIMIIO
KPUBHYHO JIENIO > > MOXeE, Ha OCHOBY OJJIYKE HAJJICKHOT CyAa, OUTH IPUTBOPEHO
| 1 3ap>kaHO Y TIPUTBOPY, < CaMO aKO je TO HEOIXOIHO pajJH Bohema KPHBHYHOT

HOCTYIKa WK 6e30eJHOCTH JbYIH. >

7 Kopuctuiau cmo ciemnehe cumbone: < ... > 3a 3aBHCHY KJiay3y; ... | .. 3a
KOOpIMHAIIN]Y KJay3a; { ... } 32 KOMILJICKC pECUCHHUIIA.
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KonoviaAIOoDWIJA

[2.2]

{ [2.2.1] { Tpajame mpurBOopa Mopa OWTH CBeleHO Ha Hajkpahe HyXHO
BpeMe.

EKCIOIOTAHAINIODUWIA

[2.2.2] { [2.2.2.1] IIpuTBOp MOXE TpajaTH MO OIYIH MIPBOCTEICHOT Cyaa

Hajayxe Tpu Mecena ox nana npursapama. KOITYJIALIMJA Osaj pok ce Moxe
o/uTyKoM BpxoBHOT cyna nmponyxuty jour 3a Tpu Mecenia. } AJIBEP3AIIUTA
[2.2.2.2] < Ako ce 0 HCTeKa THX pOKOBa HE MOAWTHE ONTYKHHUIIA, > OKPUBJbEHU CE
mymTa Ha cooony. } } (PC 1990: wi. 15-16)

HapeneHu mpuMep MPUIIMYHO je WIYCTPATUBAH 32 THITUYAH ITapajielin3aM y
CTpaTeryju HOPMHpPAmka JbYACKUX MpaBa:

1. ITIPABUJIO ‘jemunu ce / cnobonHo (HEMPUKOCHOBEHO/HEMIOBPEIUBO) je /
CBaKo uMa [mpaBo]’, omHOCHO ‘everyone is entitled to / has the right to’+

2. U3Y3ETAK

— mepMucHja (JOMyIITeHhe) U3y3eTKa: ‘[HeKo MpaBo]| MOXe Ce OrpaHHYUTH
3aKOHOM’, oHOCHO ‘no one shall be deprived of [a right]’ / ‘[a right] may/shall be
subject to [restrictions]’ u ci. +

— nerutuManvja (OmIpaBAame) U3y3eTKa: ‘(caMo ako je TO HEONXOIHO Y
JIEMOKPaTCKOM JIPYIITBY ) PaJiv 3aIITUTE (HHTEpeca) jaBHEe/HAIMOHATTHE Oe30€HOCTH,
31paBiba, Mopaia [ ci1.]’; ogHOCcHO ‘in the interests of national security or public
safety’, ‘for the protection of health or morals’ u ci1.

Hajuemhn TumoBM HamopemHWX CHHTAKCHYKOCEMAaHTHUYKHX OJHOCA jecy
KOITyJIaTUBHHU, a 3aTHM aJBep3aTUBHU (YKIbY4yjyhu eKCKITy3UBHH).

Hcre, TeMaTcKku jeOHOCTaBHUjE CTPYKTYpEe CTYIajy y CEMaHTHYKE OTHOCE
Kako ca CyCeIHHM CTPYKTypama, Tako M ca JIMHeapHO HECYCeTHHM CTPYKTypama,
ydecTByjyhu Tako y (opManuju BHILIE CIOXKEHHUJUX CTPYKTYpa, UHjH KOMILIEKC
Ha3UBaMO ‘YKPIITEHHM MaKpOoCTpykTypama’. Taj Hamr KOHIENT C€ YHEKOJINKO
Ha/loBe3yje Ha XOHjeB KOHIIENT ‘AUCKYPCHUX KojoHHWja’ (eHrI. ‘discourse colonies’
[Hoey 20017).

[TocebHO yKa3yjeMO Ha TO KakO c€ W OJHOCH H3Mel)y 3aKOHCKHX TOpyKa



JUCKVYPC 3AKOHCKUX AKATA: VIIOPEJJHO-PA3BOJHU ITPUCTVII 55

(HOpMH) W HHTepIIpeTalje JbYICKHX Ipolieca MOry, Takohe, mocMarpatd Kao
CEMaHTHYKHU OJHOCH (IIONMYT KOHTPAAUKIUjE), IITO yuBpIIhyje KOHIENIHUjy je3uKa
Kao MHTETPAITHOT Jejla KOTHUTHBHO MOCPEOBaHe CTBAPHOCTH.

2.4. Jlpywmeena uHmMepakmueHOCM 3AKOHCKUX aKkama — aKmepu.
WuTepakuujy TeKCTOBA W JPYIITBEHE CTBAPHOCTH MOCEOHO IMPATHMO aHAIHU30M
TEKCTyaJlHE peNpe3CHTaIUje IBEjy OCHOBHUX KOMITOHEHATa HHTEPAKIHje — aKTepa u
pajibu OTHOCHO Mpolieca.

OCHOBHH JPyIITBEHH aKTEPH MIPEACTABIHEHU Y aHATN3UPAHOM KOPITYCY jecy:
1) p>kaBa OJJHOCHO YHHUja U BlbeHE CTPYKTYpe U 2) Tpal)aHu U lUXOBE KaTeropuje, Kao
KOJICKTUBHH JPYIITBCHH aKTEPH.

JlpxaBe U BUXOBE CTPYKTYpe MPEACTaBBCHE CY METOHUMHYHO, HMCHOM
HHCTUTYIMjE, INTO y APYTH IUIaH MOTHCKYje HWHXEPEHTHY CIOKEHOCT HHUXOBOT
YCTPOjCTBa, a MACKHPA HAYMH Ha KOji KOHKPETHE CTPYKTYPE KOHTPOJIHIITY APYIITBCHU
KUBOT. [ pahanm cy npencTaBIbeH! JBOjaKo:

a) KaJa ce JICTUTUMHIIC HUXOBAa JETHAKOCT, Y BHUJIY ‘jeIHAKOCTH Mpes
3aKOHOM’ M OCHOBHHUM IIpaBUMa CBAKOTa, PEIpe3eHTAal]ja je TIePCOHAHA;

0) kaja ce JICTUTUMMUINE HUXOBA HEJEHAKOCT, perpe3eHTanrja je yemihe
WMIIEpCOHATHA; HOp. OyprkoasWja, Kao IIEHTpajHA, HEMapKHUpaHa KaTeropwja,
MIPEACTaBJbCHA j€ METOHUMHE]jOM, Ka0 ‘TIpUBAaTHA CBOjUHA’, ‘TIPEIy3CTHUIITBO U CII.

IMpunynHa npupona HOPMAaTHBHOL, a OCOOHMTO 3aKOHCKOI aKTa, Herosa
ycmepaBajyha moh, o0e30eljyje manekocekHe UICOJIONIKE MOCISANIE Y TTOUMamby
IpYUITBEHUX HAeHTHTeTa. [IpoMeHe y NHCKYp3MBHO] KOHCTPYKIMJH Pa3IAIUTHX
Kateropuja rpahaHa oOjammaBaMO Yy OIHOCY IMpeMa MpOMEHama Y COIIHjallHOj
CTPYKTYPH, H TO IIOCPEICTBOM IIPOMEHA y (COIMO)KOTHHTHBHO] PEIPE3CHTAIH]H.
Penpesenranuja THX KaTeropyja 3acCHOBaHa je Ha WICOJOTHjH Blanajyhe rpyme, koja
ce Moxe noBe3aru ca metagopom OJJI'OBAPAJYRE/CIIMYHO je BJIN3Y.

KBaHTUTaTHBHOM aHAIH30M (B. OfieJbak 2.5) yTBpheHO je 1a cy HajaKTHBHUJU
AKTCPpU TapJIaMEHTH, a 3aTUM APYTC KOMIIOHCHTE BJIACTH, Y CKJIa Ly CaIIpCACTABHUIKUM
KkoHLenToM nemokpatuje. Y ycraBuma CPJ, Cpbuje, CAl, EY u y KoupeHuuju
rpaljaHu HUCY aKTHBHHU YYECHUIH Y BIIACTH, ToK yctaBu COPJ npencrasibajy ‘pagHe
Jpynie’, a moHeKaj v rpahaHe, Kao 3aly’KeHe 3a COIICTBEHE YCJIOBE KMBOTA U paja, y
CKJIay ca KOHIIETITOM COIHjalIICTHYKOT CaMOYIIpaBJbamba.

2.5. [pywmeena uHmepaxmueHOCm 3aAKOHCKUX daKkama — Npoyecu.
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UcTpaxuBame nporieca (paamy, CTamba, 301MBamkha) 3aCHOBAIA CMO Ha KBAHTUTATUBHO]
aHaJM3U KopIlyca paheHoj KpUTUYKOM HHTEpIIpeTanrjoM. JleMoHCcTpupamu cMo 1a
je Moryhe paszBpcraTu mporece mpema I1aromMa Koju ¢y IM Y OCHOBH U Ha Taj HAYUH
UX TPUINYHO ¢(HUKACHO U MOAPOOHO KBAHTUTATHBHO aHAJIM3UPATH, YKIby4dyjyhu n
CHCTEMAaTH3aIU]y IbUXOBHUX 3HAYQjHHUjUX MAPTUIUIIAHATA.

[MpumemeHa TakcOHOMHja MpoIeca IMPeACTaBiba HANTpammy XaluicjeBe
tunonoruje (Halliday 1985) xojy je, m3beraBajyhm nyannzam MEHTaJHOT H
MarepujaHor, npemioxkio P. me Borpanne n3nBojuBIIM Kao TiaBHE Kareropuje: 1)
CToJballlibe (ET30IEHTPUYHE; SHII. ‘exocentric’), ca TEXHINTEM Ha CIOJbalIHBHM
norahajuma, 2) yHyTpallmbe (€HIOLEHTpUUHE; eHII. ‘endocentric’), ca TEXHIITEM
Ha yHyTpammuM jgoraljajuma, 3) pernpeseHTaTHBHE (CHIV. ‘representive’), KOju ce
THYY WACHTUTETA U peNlanuja, u 4) eKcripecuBHe (SHIII. ‘expressive’) mpoliece, Koju
eKCTepHAIIM3Y]y YHyTpalliba cTama U gorahama (Beaugrande 1997: ch. 4; 2004: ch.
3). Ty TakcOHOMHjy CMO MPOIIMPIIN TIONCIIOM AWCIO3UTHBHUX IIpoIleca Ha ocaM
MOTKaTeropyja, ¢ 003UpoM Ha OPOJHOCT TE MOTKIIACE CIOJbAIIHUX (€T301EHTPUYHHX )
mporeca y aHaiausupaHoM koprycy (tabena II). Te morkareropuje ca cBojum
MPOTOTHUITMMA CY: (&) aAIUTMKAUOHH (‘BpIIUATH ), (0) mpuMotnpenajuu (‘y3etn’/ natu’),
(B) mpotekunonu (‘3ay3etu ce 3a’), (T) npoxubutuBHU (‘OpaHuTn’), (1) ogpendeHn
(‘ompenutn’), (¢) n360pHM (‘Oupatu’), (k) ynpabauku (‘yrnpasibatu’) U (3) pa3BojHHA

JMCIIO3UTUBHH TIpoLiecH (‘pa3BHjaTH’).

Tab6ena I1. Tunonoruja nporeca.

TTPOLIECHU ITPOTOTUIIN
CIIOJbAILIBU (EI'30LEHTPUYHN)
ITPOIIECH
1) oucnozumuenu (‘Dispositive’) ‘UMHUTH 13’
aMJIMKallMOHU ‘BpIIATH’
MPUMOIIPENA]HI ‘y3etn’/‘ matn’
MIPOTECKIIHOHHU ‘3ay3eTH ce 3a’
MPOXHUOUTHBHU ‘OpanuTy’
onpendeHu ‘ompenuTtn’
H300pHU ‘Onparn’
yIpaBJbauyKu ‘yIpaBJbaTH’
pa3BOjJHHU AUCIIO3UTUBHHU MPOLIECH ‘pasBujatu’
2) npooykmusnu (‘Productive’) ‘cTBOpUTH’
3) buxejeuopannu (‘Enactive’) ‘OHAIIaTu ce’
4) pazsojnu (‘Developmental’) ‘pa3BujaTu ce’
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YHYTPAIIBU (EHAOLIEHTPUYHN)
MPOIECH
1) nepuenmusnu (‘Perceptive’) ‘BUIOETH’, ‘UyTH ...
2) koenumusenu (‘Cognitive’) ‘(ca)snatn’
3) acnupamuenu (‘Aspirations’) ‘xenern’
PETIPE3EHTATHMBHU ITPOLIECU
1) e2zucmenyujannu (‘Existential’) ‘ontn’
2) uoenmucghuxayuonu (‘Identification”) ‘OMTH HEKO’
3) ampubymusnu (‘Attributive’) ‘OnTH HEeKakas’
4) yupxymcemanyujarnu (‘Circumstantial’) ‘OuTtH Herne/Hekana’
5) nocecusnu (‘Possessive’) ‘umatu’
EKCIHNPECHUBHU ITPOILIECH
1) emomusnu (‘Emotive’) ‘ocehat’
2) komynuxamusnu (‘Communicative’) ‘pehn’

KBaHTHTaTHBHOM aHANMM30M Mporeca 00yXBaTWIN CMO clienehe mapamerpe:
MOJIAPHOCT, MOAANHOCT (jaka M cnaba, ykJbydyjyhwm MopmanmHe Tiaroliie, MpHICBe,
MpUiore ¥ MMEHUIIE), TPAaH3UTUBHOCT (aKTHB, MEIH], [ACUB), KOHIPYEHTHOCT (Y
Xamunejesom cmucity [Halliday 1985]), omHOCHO NTWHAMHYHOCT pempe3eHTAIH]je
(mIvHAMHMUKa, Kao MPOLEC, WIM CTaTW4Ka, Y BUAY CHTUTETa — HOMHHAJIHU3AIH]e,
CBOjCcTBa — ajjekTuBU3anyje U ci. [ Van Leeuwen 2008]), yuecHuke (areHc, maujeHc/
UJb, CpeAcTBO, OcHedumnujar [eHrI. ‘beneficiary’] m ci.). T3B. AeakTuBHpanu
(om enrn. ‘(de)activation’ [Van Leeuwen 2008]), Tj. CTaTW4ku MNpencTaB/bEHU
(HOMUHANMM30BaHU ¥ aABepOM3MpaHM/aIjeKTUBH3UPAHN), WPOLECH OOOWIH Cy
PaBHONIpaBaH TPETMaH Kao aKTHBHPAHH, Tj. AUHAMHUYKH NPEICTABIEEHHU, IPOLECH,
IITO 3HAYM Jla je aHadM3MpaHa M KUXOBAa MOINAIM3allMja M IMojapHu3andja, Kao u
BUXOBH MMAPTUIATIAHTH.

Tako nmerasbHa aHanm3a naje OpojHE pe3yaTare, a HEKH O]l OMIUTHjHX CY
cienehu.

C o03upoMm Ha TIOMEHYTy Kilacu(uKalujy Tpoieca, JIOMHUHUPA]Y
JUCIIO3UTUBHU TporiecH, a Mehy muma oapenOeHn u mnporekuuoHd. M3octajy
OUXejBUOPAIHH, TIEPIICTITHBHY, ACHHPATHBHA U eMOTHBHH ITPOIIECH, Ka0 F HETaTHBHU
mporecu cnabe Momanu3aiyje W TIAaroJICKu NMpuiio3u (OHW TPOIUIOTa BPEMEHa Y
MOTITYHOCTH).

JleareHTH30BaHM IPOLIECH 3HATHO Cy YeIlhy o1 areHTUBHUX. JleareHTH3ammja
je, CBaKaKko, OCHOBHA CTpaTeryja perpe3eHTalrje IpOXUOUTUBHUX Mpoleca, YUjH je

MPOTOTHUN ‘OpaHUTH’, Ca MPArMaTHIKIM €(PEKTOM CKPUBamba IPOXUOUTOPA.
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OnpenOenu mporecH Hajuerhe ¢y MpeIcTaB/beHH MACUBHO, a TAJ1a j& FHX0Ba
Ba)KHA KOMIIOHEHTA cpecTBO. OHA OCIMKAaBA HHTEPTEKCTYyaTHOCT:

a) Mehy memoBrMa JaTOT 3aKOHCKOT aKTa, Kaja je CPeICTBO caM Taj akT (HIIp.
“Ycrap’) uiu BEroB jeo (Hip. ‘Article’), n

0) u3mely nmaror akra M APYror MpaBHOT aKTa, KaJa je CPENCTBO APYTH aKT
(Hmp. ‘3aKoH’).

HacympoT Tome, mocmarpaHd KOTHUTHBHHU MpOLECH (HIP. ‘OMIy4uBaTH ,
‘cymutn’), Takole, IWCIO3UTHUBHOT KapakTepa, IPEACTaBIbEHH CY IPETEKHO
areHTUBHO, a HEKaJ] HOMHUHAJIM30BAHO, CIIMIHO KA0 ¥ YIPAaBJbAUKHU IIPOIIECH.

Kaxko ce Buau u3 tabene I, ognocHo 1V, obunaro ce KOpUCTH AEOHTUYKA
MOZAJTHOCT, HajBUIIC FH-CHU MO3UTHBHO IOJNIAPU30BaHU ClabW MopmanuteTd, Mmehy
KOjHUMa je Hajyemhu MOJMCEMUYHU MOJAIHHU Tiaroy ‘Mohu’, KOju MOCTH)KE BHIIH
CTEIeH YYTHBOCTH Y OIHOCY Ha MepMHUCHUB ‘cMeTH . HajMonanu3oBaHUju cpa3MepHO
IyxuHH (M3pakeHoj OpojeM peun) jecte YcraB Cpbuje u3 1990. 1., a Hajmame je

MOJAJIN30BaH (cTora HajkareropudHuju) Ycras CA/l.

TaGena III. Ydecranu mapkepu Mopalu3alyje y aHaTU3upaHuM gomahum

yCTaBUMa.
VCTABU| ®HPJ | COPJ CoPJ CPJ PC PC
MOJAJIN (1946) 1963 1974 [(1992)] 1990 2006
CJIAB1 MOJAJIN 102 515 785 203 225 380
raroit ‘mohu 21 177 225 58 64 93
(morBpaaH 00JIHK)
mIaron ‘cMetu’ (IOTBpAAH 0 0 0 ) ) 0
00JIHK)
raron ‘moparu’ (oapuyaH 0 0 0 0 0 0
00JIHK)
nMennia ‘moryhaoct’ 1 8 23 4 4 7
HMEHHIIA ‘TIpaBo’ 65 255 421 91 108 226
nMeHnIa ‘cnobona’ 9 51 61 44 39 34
npuaes ‘ciaobomgan’ 4 18 42 2 4 12
MPWIOT ‘¢10001HO’ 2 6 13 2 4 8
YMEPEHU MOJIAJIN 5 41 101 2 7 7
UMeHHIa ‘TIoTpeda’ 1 26 85 1 5 4
OpUIEB ‘rorpedan’ 3 12 15 1 2 3
miaron ‘tpedaru’ 1 3 1 0 0 0
JAKHN MOJJAJIN 40 220 394 79 99 149
raron “mohu 13 47 83 31 28 56
(ogpuyad 00JINK)
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Iaroj ‘CMeTH | 5 6 ) ) 5
(oxpuuaH 00JIHK)
J1aron ‘mMoparu 4 18 16 10 9 12
(moTBpIaH 00JIHK)
MMEHHIIA ‘TYKHOCT’ 10 78 124 13 32 14
npuaeB ‘aykaH’ 4 24 36 10 11 29
nMeHnIa ‘odasesa’ 5 29 94 5 7 15
npuaeB ‘odaBe3an’ 3 9 17 3 5 4
npujor ‘06ase3Ho’ 0 3 1 0 0 0
an/meB‘ HCOHX’OILaH / 0 7 17 5 5 14
/‘HyXaH
YKYIIHO MOJAJIA 147 776 1280 284 331 536
penatuBHa Mogamm3anyja | 2,32% | 3,56% | 3,15% [3,78% | 4,4% | 3,62%

Tabena I'V. Yuecranu mapkepu Monanuzaiyje y ey Kopiyca JaToM Ha

EHTIIECKOM jE3HKY.
3AKOHHU Veras CAJL Vcras EY Konsenuuja
MOJAJIN
CJIABM MOJAJIN 68 641 207
naroi ‘can’ (IIOTBpJaH
(moTBpA 0 3 :
00JIMK MHIUKATHBA)
maron ‘may’
44 339 59
(moTBpaH 00JIHK)
mIaroi ‘can’
] 0 3 2
(morenuwmjai [ ‘could’])
npuaeB ‘possible’ 0 13 1
npues ‘free’ 4 25 6
nMeHuIa ‘right’ 19 186 92
nMennna ‘freedom’ 1 72 46
YMEPEHU MOJAJIN 2 50 1
rnaroa ‘should’ 0 15 0
riaroj/uMennna ‘need’ 0 35 1
npuaeB ‘needful’ 2 0 0
JAKH MOJAJIN 16 265 27
mIaroxa ‘must’
0 36 1
(moTBpaH 00JIHK)
nIarox ‘must’
0 4 0
(oxpryaH 00IHK)
m1aron ‘can’ (oxpu4aH oOIMK 1 p )
MHIUKATHBA)
aron ‘may’
0 5 4

(ompuyaH 00JIHK)
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[Iarojicku mpues ‘obliged’ 1 5 0
[IAroJCKy npuaeB ‘required’ 3 36 5
MpUAEB ‘necessary’ 9 133 13
MMeHHMIa ‘obligation’ 2 40 3
YKYITHO MOJAJIA 86 956 235
pejlaTHBHA MOJaJIn3allja 1,13% 1,44% 2,23%

Ha mmany npocTOopHO-BpeMEHCKE pemnpe3eHTalyje, y aoMahuMm akTHMa
ce ymoTpeOOM T3B. BAHBPEMEHCKOT MPE3CHTa, KOME y OCTaJMM aKTUMa OAroBapa
(byTyp, TOCTHKEe BpEMEHCKAa YHHBEP3aJTHOCT HOPMAaTUBHUX IMOpyKa, OymyhHoOCT ce
NpeNCTaB/ba Kao CaJallibOCT, MOTEHIMjaJHO — Kao PeajHo, jKeJbe M OYeKHBamba
3aKOHOZABIA — Ka0 CTBAPHOCT. Jlakiie, OHO MITO, IT0 3aKOHOJABILY, TeK Tpeba aa Oymne
(mpeckpuIyja) NpencTaBbeHo Kao aa Beh jecte (JeCKpHIIuja).

TemmopaiHu MpoLecH NPeCTaBbeHH Cy Kao MojaBe He3aBUCHE O/ JbYJICKOT
JIeTIOBamba, PETKO CY MOAIN30BaHH, & CKOPO YBEK IIO3UTHBHOT MTOJIAPUTETA.

Y omIoMKy maToM y OJeJbKy 2.3, TUMEH3H]y MpOCTopa IPeACTaBibajy
MOjMOBU ‘TIPUTBOP’ M ‘ciobona’, KOju Cy Yy JAaToM Cly4ajy KOMIUIEMEHTapHH
aHTOHMMHM,® Tako aa ‘cmoboma’ moxpasyMesa (penaTuBHy) ciaobomy Kperama. Jpyra
peuYeHHIIa IPOCTOPHO] TUMEH3H)H PUIPYKYje BPETHOCT BpEMEHCKEe MTPOMEHJbUBE,
320KpYyXyjyhu Tako MPOCTOPHO-BPEMEHCKH KOHTHHYYM. [loTome peueHumme (Tpehn
naparpad) paspalyyjy paznmuuTe BapujaHTe OIHOCA IIPOCTOPA U BpeMeHa (Ha3HAYCHH
€KCIJIAaHATUBHU OJTHOC), Y BUAY MPOCTOp-BpeMeHA (eHII. ‘space-times’): ‘pUTBOp’
— ‘Hajayxe TpH Mecena’, ‘PUTBOP’ — ‘joll TpH Mecena’, ‘cioboja’ — Mo ‘HCTeKy

poxoBa’.

3. 3AKIBYULIT

AHanu3upaHy KaHp je Mely HajcTapujuM MHCAHUM XaHPOBHMA, a YIPKOC
TOME je, Ca M3y3eTKOM HEeTOBUX JIEKCHYKO-CTHJICKHX KapaKTepHCTHKA, OCTAo
HETMO3HAHWIIA HayKe O je3WKy, HapO4YHTO IparMaruke. 3axBasbyjyhu pa3BojHOM
MYJITHKYJITYPHOM KOPITyCY, UMAJIF CMO NPUJIMKY Ja I'a IOCMaTpaMo Y J1jaJeKTHIKOM
KOHTHHYYMY IIPOLIECA KOjH CE€ THUY peryialiije JbyACKIX OTHOCA.

VY ocBpry Ha MeTaQOpHYHYy M METOHUMHYHY KOHCTPYKIH]Y APYIITBEHOT

6uha O CTpaH€ aHaJIu3upaHoOr JUCKYypCa PpPAaCBCTJbEHU CY HEKHU o6pacu1/1

8 Unn ‘kommuiemenTapru omosutn’ (eHri. ‘comlementaries’), mpema Lyons 1968: 460-462;
Cruse 2004: 162-164.
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OMPOKPATCKOT pa3MUIlJbama. [loceOHO yka3zyjeMo Ha 3Hauyaj yIOpeaHOT YiaXema
y Tpar eTUMOJIOTHjU palu yTBphuBama KopeHa MeTadopckor MUullybewa (yII., Hip.,
‘yuanpeowntn’, ‘pazpewumu’, ‘fulfilfl]’...).

3Hauaj MHTEPTEKCTYyaTHOCTH 3a (DYHKIMOHHCAIE TEKCTOBA 3aKOHA jecTe
BUIIECTPYK — HE CaMoO y Ha4YMHY HHKOPIOpAllMje pa3IMuuTHX JHuCKypca Beh,
nyOJbe, y apTHKYJAIMjH Pa3IMIUTHX IJIACOBa M PA3IMYUTOCTH TIIACOBA, Y KOjOj Ce
0uMTYjy penaruje Mmohu. To cMo BuAEnH nocMarpajyhu HHTEpPTEKCTyalHOCT Kao BUT
(conmoaMHAMIYKE ) HHTEPAKTHBHOCTH.

Temarcka opranuzaiiija ImocMaTpaHUX TEKCTOBA MCIIOJbaBa IPAaBHOTEXHUIKE
KOHBEHIIMj€ J>KaHpa (3aKOHCKH aKT) M JHCKypca (KOHTHHEHTAJIHONPAaBHU WIIH
aHrocakcoHckompaBHH). CmarpamMo 1a yBoheme KOHIENTa  YKPIITCHHX
MaKpOCTPYKTypa MEHAa CEKBEHIMjaTHO CXBaTambe (CEMAaHTHUKHX) MaKpOCTPYKTypa
(VanDijk 1980) 1 ynipaBo ekcIruruupa (MHTpa)TEKCTyalTHOCT KaO HHTEPTEKCTYalTHOCT.
Moryhe je 3aMHCIMTH J1aJbe TaKBO YKPINTAhE, KOje Mpella3y TPaHuIle jeHOT aKTa,
U (YHKIIHOHHCAEkE (MPEXa) MAKPOCTPYKTypa Y KOHTHHYYMY akara jeIHOT IpaBHOT
cHucTeMa.

Kako je mokazaHo, yoOWYajeHH METO] CHHTAKCHYKO-CEMaHTHUKE aHAIN3e
MIPOIIMPEH je Ha KOMIUIEKCHHU]Ee TeKcTyatHe nuenuHe (B. 1 Januhujesuh 2011).

PasBoj nomahe ycraBotBopHE quickypcHe mpakce (1946—2006) npykuo Ham
je, CBaKaxo, MY TONIEN Y PEeNpe3eHTallljy penamuja u3mel)y IpymTBeHux akrepa.
YKOJIMKO je IpyIITBEeHA rPyIla y MEHTAIHO] PEeIpe3eHTAlHjH ayTopa OrmKa leroBOM
JCUKTHYKOM IICHTPY, YTOJHKO je YKJbYUCHH]a U aKTHBHHja YV JHUCKYPCY H HETOBOj
penpe3eHTaju JPYITBEHHX OJHOCA U UCIOIITOBaHHja ¢ 003MPOM Ha TPUHIUIM
yuTHBOCTH (eHIIL. ‘politeness principle’ [Leech 1984]).

Majta HaMm HHje ITO3HATO J1a je KopulTheHa y joIl HeKoj aHaIu3u, borpanaeosa
TaKCOHOMM]ja TIpolieca C€, Y CBAKOM CIy4ajy, YCICIIHO NMpHUMEmYje U Ha CPICKU
je3uk. JacHO je Ja MHOTH HpolLecH (HIp. pa3MOTPEHH KOTHUTHBHHU JUCIIO3UTHBHU
MPOIIECH), TaYHHjEe FHUXOBE pENpEe3CHTallfje, UCIOJbaBajy BUIE JUMEH3Hja Koje
OZITOBapajy JBeMa WM HEKOJIUKUM Klacama.

Tako BHIIEINMEH3MOHAHO CIIPOBECHA aHANW3a [HCKypca 3aKOHCKUX
aKaTa MOXKe C€ MHTETPHCATH ca Pa3HOIUKUM JIPYIITBEHOHAYUYHHM CTyIUjaMa IpaBa

1 CPOAHUX (beHOMeHa, 1 THMC HUX IIOBC3HUBAaTH.
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Marko Jani¢ijevié

DISCOURSE OF WRITTEN LAWS IN SERBIAN AND ENGLISH: A COMPARATIVE-
DIACHRONIC APPROACH

Summary

Using multidimensional framework of discourse analysis we have examined the
genre of laws, seen as the crucial aspect of interaction of (re)normalysing of social relations,
functioning as legitimation of hegemony, more specifically as a representation of these relations
as demanded by the addresser (the political elite) from the addressee (the people — subjects).
Generic, intertextual, textual syntactic, cognitive semantic, interactive pragmatic, contextual
cognitive, functional-systemic, as well as quantitative analytic insight into discourse of laws
undertaken in this study, implies both comparative-diachronicl description and comparative-
diachronic explanation of discourse features of the analysed corpus of the Serbian and the
English language. Such approach has provided, besides for multilateral consideration of the
subject, the adequacy check of the forementioned theoretical-methodological concepts and
their subsequent modification, as well as a larger potential of integrability of this research with
others. The hypothesis of a high degree of universality of the concerned genre, constancy of
the relationship between the addresser and the addressee, content and function of the message,
with variations in terms of strategies used by particular discourses (continental legal vs.

Anglo-saxon legal; bourgeois vs. socialist), has been confirmed.

Key words: discourse, analysis, constitution, Serbian, English
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